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® Bedienungsanleitung <+ bovorio
Schwingschleifer by Eirsbue=ll

Navodila za uporabo
Vibracijski brusilnik
® Haszndlati utasitas
Rezgdcsiszolo
Upute za uporabu
Vibracijska brusilica

Uputstva za koriSéenje

Vibraciona brusilica

Navod k obsluze
Vibraéni bruska
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“WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen”

Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.
Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann gesundheitsschadlicher Staub
entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat heraustretende Splitter, Spane
und Staube kénnen Sichtverlust bewirken.

@ © ® 99
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geréten miissen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie diese gut
auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Geréat an andere
Personen tibergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir ibernehmen keine Haftung fir Unfalle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

/A WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen zur Folge haben.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung (Bild 1)

1. Zusatzhandgriff
2. Betriebsschalter
3. Drehzahlregler
4. Feststellschalter
5. Handgriff

6. Staubfangsack
7. Schwingplatte

8. Klemmhebel

3. BestimmungsgemaBe Verwendung

Die Maschine ist zum Schleifen von Holz, Eisen,
Kunststoff und ahnlichen Werkstoffen unter
Verwendung des entsprechenden Schleifpapiers
geeignet. Die Maschine ist fiir Nassschliff nicht
geeignet.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere dariiber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemaB. Fir daraus hervorgerufene
Schaden oder Verletzungen aller Art haftet der
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Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate

bestimmungsgemaB nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewéhrleistung,
wenn das Gerét in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

4. Technische Daten

Netzspannung: 230 V~ 50 Hz
Leistungsaufnahme: 280 W
Schwingungen: 6000 -10000 min*
Schleifflache: 227 x 115 mm
SchleifpapiergroBe: 280 x 115 mm
Schutzklasse: /@
Gewicht: 2,5kg

Gerausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel Lya 84,7 dB(A)
Unsicherheit Kya 3dB
Schallleistungspegel Lya 97,7 dB(A)
Unsicherheit Ky 3dB

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewir-
ken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Schwingungsemissionswert ay, = 7,73 m/s*
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

A Achtung!

Der Schwingungswert wird sich aufgrund des Ein-
satzbereiches des Elektrowerkzeuges &ndern und
kann in Ausnahmefallen ber dem angegebenen
Wert liegen.
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5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass die
Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
(bereinstimmen.

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
Einstellungen am Geréat vornehmen.

5.1 Montage des Staubfangbehilters
(Bild 2/Pos. 6)

@ Der Staubfangsack (6) wird auf den
Staubabsauganschluss (a) gesteckt. Durch
Drehung wird dieser fixiert.

@ Die Staubabsaugung erfolgt direkt durch das
Schieifpapier und die Schwingplatte (7) in den
Staubfangbehalter.

Achtung!
Die Benutzung des Staubfangsackes ist aus
Gesundheitsgriinden unbedingt erforderlich.

5.2 Schleifpapierbefestigung mittels
Klemmvorrichtung (Bild 3-6)

Verwenden Sie nur Schleifpapier mit den

entsprechenden Abmessungen und passender

Lochungen!

@ Hebel (8) an der Vorderseite des
Schwingschleifers anheben.

@ Schleifpapier bis zum Anschlag in die gedffnete
Klemmvorrichtung einlegen und Hebel
schlieBen.

@ Schleifpapier straff tiber die Schwingplatte (7)
legen und mit dem zweiten Hebel (8) an der
Ruickseite des Schwingschleifers abermals
klemmen.

@ Achten Sie darauf, dass die Lochungen mit der
Schwingplatte Ubereinstimmen.

6. Bedienung

6.1 Ein-/Ausschalten (Bild 7/Pos. 2)

Einschalten:
Betriebsschalter (2) driicken.

Dauerbetrieb:
Betriebsschalter durch driicken des Feststellschalters
(4) arretieren.

Ausschalten:
Betriebsschalter kurz eindriicken und loslassen.
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6.2 Drehzahlreger (Bild 7/Pos. 3)
Durch Drehen der Réndelschraube (3) konnen Sie
die Drehzahl vorwéhlen.

héhere Drehzahl
niedrigere Drehzahl

Plus-Richtung:
Minus-Richtung:

6.3 Arbeiten mit dem Schwingschleifer:

@ Schleifteller mit der ganzen Flache aufsetzen.

@ Maschine einschalten und mit méaBigem Druck
Uber das Werkstlick kreisende oder Quer- und
Langsbewegungen ausfiihren.

@ Zum Grobschliff wird eine grobe, fiir Feinschliff
eine feinere Kérnung empfohlen. Durch
Schleifversuche kann die glinstigste Kérnung
ermittelt werden.

Achtung!

Die beim Arbeiten mit dem Werkzeug entstehenden

Staube kénnen gesundheitsgefahrdend sein:

@ Tragen Sie bei Schleifarbeiten immer eine
Schutzbrille und eine Staubmaske.

@ Alle Personen, die mit dem Gerat arbeiten oder
die den Arbeitsplatz betreten, miissen eine
Staubschutzmaske tragen.

® Am Arbeitsplatz darf nicht gegessen, getrunken
oder geraucht werden.

@ Bleihaltige Farben diirfen nicht bearbeitet
werden!

7. Austausch der Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine &hnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengeh&use so staub- und schmutzfrei wie
moglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

@ Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

@ Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
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feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Loésungsmittel; diese kénnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Geréateinnere gelangen kann.

8.2 Kohlebiirsten

Bei UbermaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebursten durch eine Elektrofachkraft
Uberprifen.

Achtung! Die Kohlebirsten diirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben
gemacht werden;

@ Typ des Gerates

@ Artikelnummer des Gerates

@ Ident-Nummer des Geréates

@ Ersatzteiinummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

9. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurlickgefiihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehér bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermdillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

Seite 7
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,Opozorilo! Da bi zmanj$ali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!*

Uporabljajte zaséito sluha.
Vpliv hrupa lahko povzro¢i izgubo sluha.

Uporabljajte masko za zas¢ito pred prahom.
Pri obdelovaniju lesa in ostalih materialov lahko nastaja zdravju Skodljiv prah. Material, ki
vsebuje azbest, se ne sme obdelovati!

Uporabljajte zaséitna ocala.
Med delom nastajajoce iskre ali drobci, ostruzki in prah, ki izstopajo iz naprave, lahko
povzrodijo izgubo vida.

®@ 0 ® o
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako prepre¢ili
poskodbe in $kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izro¢ite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali $kodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajo¢e varnostne napotke lahko preberete v

/\ OPOZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnejso uporabo.

2. Opis naprave (Slika 1)

1. Dodatni rocaj

2. Obratovalno stikalo

3. Regulator Stevila vrtljajev
4. Stikalo za fiksiranje

5. Rocaj

6. Vreca za lovljenje prahu
7. Nihajna plo$¢a

8. Pritrdilna ro¢ica

3. Predpisana namenska uporaba

Stroj je primeren za bruSenije lesa, Zeleza, plastike in
podobnih materialov z uporabo odgovarjajo¢ega
brusilnega papirja. Stroj ni primeren za mokro
brusenje.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrsnokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.
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SLO|

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

4. Tehni¢éni podatki

Omrezna elektri¢na napetost: 230 V~ 50 Hz
Sprejem moci: 280 W
Vibracije: 6000-10000 min™
Brusilna povrsina: 227 x 115 mm
Velikost brusilnega papirja: 280x 115 mm
Razred zascite: /@
Teza: 2,5kg

Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvognega tlaka Lp 84,7 dB (A)
Negotovost K,a 3dB
Nivo zvoéne moé&i Ly 97,7 dB (A)
Negotovost Ky 3dB

Uporabljajte zaséito za uSesa.
Hrup lahko povzro€i izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

Emisijska vrednost vibracij a,, = 7,73 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

A Pozor!

Vrednost vibracij se bo spreminjala glede na
podrocje uporabe elektricnega orodja in lahko v
iziemnih primerih prekoraci navedeno vrednost.
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5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepricajte, ¢e se podatki na tipski
podatkovni tablici skladajo s podatki o elektricnem
omrezju.

Zmeraj izvlecite elektricni prikljuéni vtika¢ preden
zacnete izvajati nastavitve na skobljicu.

5.1 Montaza posode za prah (Slika 2/poz. 6)

@ Vreco za lovljenje prahu (6) se natakne na
priklju¢ek za sesalnik (a). Pritrdite ga z vrtenjem.

@ Odsesavanje prahu se izvaja neposredno skozi
brusilni papir in nihalno plo$¢o (7) v posodo za
prah.

Pozor! |z zdravstvenih razlogov je uporaba vrece za
lovljenje prahu nujno potrebna.

5.2 Pritrditev brusilnega papirja s pripravo za
zati¢no pritrditev (Slika 3-6)

Uporabljajte samo brusilni papir odgovarjajocih

dimenzij in z ustreznimi luknjami!

@ Dvignite rocico (8) na spredniji strani nihalnega
brusilnika.

@ Vstavite brusilni papir do konca v odprto pripravo
za zati€no pritrditev in zaprite ro¢ico.

@ Polozite brusilni papir napeto na nihajno plos¢o
(7) in ga ponovno pritrdite z drugo ro¢ico (8) na
zadniji strani vibracijskega brusilnika.

@ Pazite nato, da da se bodo luknje skladale z
luknjami na nihajni plo$¢i.

6. Uporaba

6.1 Vklopl/izklop (Slika 7/poz. 2)

Vklop:
Pritisnite obratovalno stikalo (2).

Trajno obratovanje:
Aretirajte obratovalno stikalo s pritiskom na stikalo za
fiksiranje (4).

Izklop:
Na kratko pritisnite in spustite obratovalno stikalo.

6.2 Regulator Stevila vrtljajev (Slika 7/poz. 3)
Z obra¢anjem narebri¢enega vijaka (3) lahko izbirate
Stevilo vrtljajev.

Plus smer:
Minus smer:

vedje Stevilo vrtljajev
manjSe $tevilo vrtljajev
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6.3 Delo z vibracijskim brusilnikom:

@ Brusilni kroZnik postavite s celotno povrsino na
obdelovanec.

@ Vkljucite stroj in z zmernim pritiskom izvajajte po
obdelovancu kroZece ali pre¢ne in vzdolzne
premike.

@ Zagrobo brusenje priporo¢amo grobo zrnatost
brusilnega papirja in za fino brusenje drobno
zrnatost. Najugodnej$o zrnatost brusilnega
papirja lahko ugotovite s poskusnim brusenjem.

Pozor!

Prah, ki nastaja pri delu s strojem, je lahko zdravju

Skodljiv:

@ Pribrusenju zmeraj uporabljajte zas¢itna ocala in
protiprasno masko.

@ Vse osebe, ki delajo z napravo ali se nahajajo v
delovnem prostoru, morajo nositi masko za
zascito proti prahu.

® Nadelovnem mestu je prepovedano jesti, piti ali
kaditi.

@ Barve, ki vsebujejo svinec, ne smete obdelovati!

7. Zamenjava elektriénega
prikljuénega kabla

Ce se elektriéni prikljuéni kabel te naprave poskoduie,
ga mora zamenjati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobno strokovno usposobljena oseba,
da bi preprecili ogrozanje varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje
rezervnih delov

Pred vsemi Cistilnimi deli izklopite elektri¢ni vtikac iz
elektricne prikljucne vti¢nice.

8.1 Ciséenje

@ Zascitne naprave, zraéne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

@ Priporo¢amo, da napravo ocistite takoj po vsaki
uporabi.

@ Vrednih intervalih napravo odistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Cistilnih sredstev ali razredgil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.
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8.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene $Cetke.

Pozor! Oglene $¢etke lahko zamenja le
strokovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave se ne nahajajo nobeni deli,
kateri bi terjali vzdrzevanje.

8.4 Narocanije rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

o Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga narodate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

9. Odstranjevanije in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanije zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obcinski upravil

Seite 11
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,Figyelmeztetés — Sériilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast”

Viseljen egy zajcsokkent6 fiilvédot
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Viseljen egy porvéddalarcot.
Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos por keletkezhet. Azbeszt tartalmu
anyagokat nem szabad megmunkalni!

Viseljen egy védészemiiveget.

Munka kdzben keletkez6 szikrak vagy a késziilékbdl kipattano szillankok, forgacs vagy porok
vakulast okozhatnak.
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Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari Uzemek teriiletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vallalunk szavatossagot, ha a
késziilék kisipari, kézmdipari vagy ipari lizemek
terliletén valamint egyenértékii tevékenységek
terliletén van hasznalva.

A\ Figyelem!

A készillékek hasznélatanal be kell tartani egy par
biztonsagi intézkedéseket, azért hogy sériiléseket
és karokat megakadalyozzon. Olvassa ezért ezt a
haszndlati utasitast alaposan at. Orizze jol meg,
azért hogy mindenkor rendelkezésére alljonak az
informaciok. Ha atadna mas személyeknek a
késziiléket, akkor kézbesitseki vele ezt a hasznalati
utasitast is.

Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért és 4. Technikai adatok

karokért, amelyek ennek az utasitasnak és a

Eizltri‘rzségi thasitasoknak a figyelmen hagyasa éltal Halozati fesziiltség: 230V ~ 50 Hz

cletieznelc Teljesitmenyfelvetel: 280 W

Rezgések: 6000 -10000 perc’

1. Biztonsagi utasitasok Csiszol6felilet: 227 x115mm
Csiszoldpapirnagysag: 280x 115 mm

A megfelel6 biztonsagi utasitasok a mellékelt ,I Z p’ pimagysag x1s

fiizetetcskében taldlhatoak. Védbosztaly: @

A FIGYELMEZTETES! Tomeg: 25k

Olvason minden biztonsagi utalast és utasitast .. iz

el. Zaj és vibralas

A biztonsagi utalasok és utasitasok betartasan bellli . o )

mulasztasok kovetkezménye aramcsapas, tliz Azajés a vibralasi értékek az EN 60745 szerint

és/vagy nehéz sérilések lehetnek. lettek mérve.

Orizze meg a biztonsagi utaldsokat és

utasita a jovére nézve. Hangnyomasmérték Lo 84,7 dB(A)
Bizonytalansag Kpa 3dB

2. A késziilék leirdsa (1 -es kép) Hangteljesitménymérték Ly 97,7 dB(A)
Bizonytalansag Ky 3dB

Potfogantyu
Uzemkapcsold
Fordulatszamszabalyoz6
Régzitékapcsold

; Hordjon egy zajcsokkenté fiilvédét.
3.

4.

5. Fogantyu

6

7

8

A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésosszértékek (harom irdny vektorésszege) az

Porfelfogdzsak EN 60745 szerint lettek meghatarozva.
R 6l
s;;ﬂ%i;nrez Rezgésemisszidértékek a, = 7,73 m/s?

Bizonytalansag K = 1,5 m/s?

3. Rendeltetésszer(ii hasznalat A\ Figyelem!

Az elektromos szerszam rezgésértéke a bevetési
A megfeleld csiszolopapir hasznalataval a gép fa, résztél fliggéen meg fog valtozni és kivételes
vas, mianyag és hasonlé munkaanyagok csiszolara esetekben a megadott érték felett lehet.

alkalmas. A gép nem alkalmas nedves csiszolésra.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlinek. Ebbdl adddo barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sériilésért a hasznald ill. a kezel
felelés és nem a gyarto.
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5. Belizemeltetés el6tt
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6.2 Fordulatszamszabalyozé (7-es kép/poz. 3)

A fordulatszamot a recézett fejli csavar (3) elforditasa

Gy6z6djon meg a rakapcsolds elétt arrdl, hogy a
tipustablan megadott adatok megegyeznek a halézati
adatokkal.

Huzza mindig ki a halézati csatlakozot, mielétt

bedllitdsokat végezne el a késziiléken.

°

5.1 A porfelfogétartaly felszerelése o
(képek 2/poz. 6)

@ A porfelfogdzsak (6) ra lesz dugva a
porszivicsatlakozasra (a). Ez elforditas altal lesz °
fixalva.

@ Aporelszivas direkt a csiszoldpapiron és a
rezgblemezen (7) keresztiil a porfelfogétartalyba
torténik.

Plusz —irany:
Minusz — irdny:

6.3 D

altal lehet elézetesen kivalasztani.

magasabb fordulatszam
alacsonyabb fordulatszam

g val:

Az egész felillettel feltenni a csiszolotanyért.
Bekapcsolni a gépet és enyhe nyomassal a
munkadarabon kérz6 vagy kereszt- és
hosszmozgasokkat elvégezni

A durvacsiszolashoz egy durva, a
finomcsiszolashoz egy finom szemcsézet
ajanlatos. Csiszolasi probak altal lehet a
legkedvezdbb szemcsézetet kipuhatolni.

a rezgd

Figyelem!

Figyelem! A porfelfogézsak hasznalata

egészségligyi okobol okvetlenll sziikséges.
°

5.2 Csiszolopapirfelerdsités szoritéberendezés

altal (3-t6l - 6-igs kép)

Csak megfelelé méretli és passzol6 lyukasztasos °

csiszoldpapirt hasznalni!

® Megemelni a rezgbcsiszol6 eliilsé oladlan levé

kart (8). o
@ Utkozésig befektetni a csiszoldpapirt a kinyitott
szoritéberendezésbe és bezarni a kart. o

@ Feszesen rafektetni a csiszolépapirt a
rezgblemezre (7) és a rezgdcsiszold hatulsd
oldalan levé masodik karral (8) tjélag beszoritani.

° Ugyeljen arra, hogy a lyukasztasok 7
egybevagjanak a rezgélemezével.

A szerszammal val6 dolgozasnal keletkezé porok
veszélyesek lehetnek az egészségre:

A csiszol6 munkalatoknal mindig egy
véddszemiiveget és egy porvéddé maszkot
hordani.

Minden olyan személynek aki ezzel a géppel
dolgozik vagy aki belép erre a munkahelyre, egy
porvéddémaszkot kell hordania.

A munkahelyen nem szabad enni, inni vagy
dohanyozni.

Nem szabad élomtartalmu festékeket
megdolgozni!

A haldzati csatlakozasvezeték
kicserélése

Ha ennek a készliléknek a halézatra csatlakoztatd

6. Kezelés

vezetéke megsérllt, akkor ezt a gyarté vagy annak a

vevészolgaltatasa, vagy egy hasonléan szakképzett

6.1 Be-/ kikapcsol6 (7-es kép/poz. 2)

személy altal ki kell cseréltetni, azért hogy elkerllje a

veszélyeztetéseket.

Bekapcsolni:

Megnyomni az lizemkapcsolét (2).
8.

Tartéslizem:

A régzitékapcsold (4) nyoméasa altal arretalni az

tzemkapcsoldt.

Kikapcsolni:
Roviden benyomni az lizemkapcsol6t és elengedni.

Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak elétt huzza ki a halézati
csatlakozot.

8.1 Tisztitas

Tartsa a véddberendezéseket, szell6ztetd
nyillasokat és a géphazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet.
Dorzsdlje le a késziiléket egy tiszta posztédval le
vagy pedig flja ki s(ritett levegével, alacsony
nyomas alatt.
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@ Miazt ajanljuk, hogy a készuléket direkt minden
hasznélat utan kitisztitani.

@ Tisztitsa meg a készliléket rendszeresen egy
nedves posztéval és egy kevés kendszappannal.
Ne haszndljon tisztité és oldo szereket; ezek
megtamadhatjak a késziilék mlianyagrészeit.
Ugyeljen arra, hogy ne jusson viz a késziilék
belsejébe.

8.2 Szénkefék

Tulsagos szikraképz6dés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember
altal.

Figyelem! A szénkeféket csak egy villamossagi
szakember cserélheti ki.

8.3 Karbantartas
A késziilék belsejében nem talalhat6 tovabbi
karbantartandé rész.

8.4 A pétalkatrész megrendelése:

A pétalkatrészek megrendelésénél a kovetkezd
adatokat kell megadni

® Akésziilék tipusat

® Akaszilékk cikkszamat

@ A késziilék ident-szamat

@ Asziikséges potalkatrész potalkatrész-szama
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

9. Megsemmisités és Gjrahsznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a készllék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felnasznalhato vagy
pedig visszavezethet6 a nyersanyagi kdrforgashoz.
A széllitasi és annak a tartozékai kilénbéz6
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mlianyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kilonhulladéki
megsemmisitéshez. Erdekl6djon utanna a
szakiizletben vagy a kozségi kbzigazgatasnal!
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,Upozorenje — pro¢itajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik ozljedivanja“

Nosite zastitu za sluh.
Djelovanje buke moZe uzrokovati gubitak sluha.

Nosite masku za zastitu od prasine.
Kod obrade drva i drugih materijala moZe nastati po zdravlje opasna prasina. Ne smije se
obradjivati materijal koji sadrzi azbest!

Nosite zastitne naocale.
Iskre koje nastaju tijekom rada ili iverje, strugotine i prasina koja izlazi iz uredjaja mogu
uzrokovati gubitak vida.

@ © @ 9°
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A Paznja!

Da bi se sprije¢ila ozljedjivanja i nastanak Steta
prilikom koriStenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
proditajte ove upute za uporabu. Dobro ih saduvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu€aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urugite joj s njime i ove upute za
uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronadi ¢ete u

A\ UPOZORENUJE!

Prodéitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buduce koristenje.

2. Opis uredaja (slika 1)

1. Dodatna rucka

2. Sklopka za pogon

3. Regulator broja okretaja

4. Prekida¢ za fiksiranje

5. Rucka

6. Vreca za sakupljanje prasine
7. Vibracijska plo¢a

8. Stezna poluga

3. Namjenska uporaba

Stroj je namijenjen za brusenje drva, Zeljeza, plastike
i sliénih materijala uz primjenu odgovarajuceg
brusnog papira. Stroj nije prikladan za mokro
brusenje.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukéija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za $tete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proiza$le ne odgovara proizvoda¢
nego korisnik.
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Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i sli¢énim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230V ~50Hz
Potro$nja snage: 280 W
Vibracije: 6000 -10000 min"'
Brusna povrsina: 227 x 115 mm
Veli¢ina brusnog papira: 280x 115 mm
Klasa zastite: /@
Tezina: 2,5kg

Buka i vibracije

Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema normi
EN 60745.

Razina zvuénog tlaka Lz 84,7 dB (A)
Nesigurnost K, 3dB
Intenzitet buke Ly 97,7 dB (A)
Nesigurnost Kyya 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.

Vrijednost emisije vibracija a,, = 7,73 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

A Pozor!

Vrijednost vibracija mijenja se zbog podrucja
koristenja elektroalata i u iznimnim slu¢ajevima
moze se nalaziti iznad zadane vrijednosti.
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5. Prije pustanja u pogon 6.2 Regulator broja okretaja (slika 7/poz. 3)
Okretanjem nazubljenog vijka (3) moZzete odabrati

Prije ukljugivanja provjerite odgovaraju li podaci na broj okretaja.
tipskoj plocici podacima o mrezi. . o .
Smier plus: vedi broj okretaja
Prije nego poénete podesavati uredaj izvucite utika¢ Smijer minus: manji broj okretaja
iz uti¢nice.
6.3 Rad s vibracijskom brusilicom
5.1 Montaza spremnika za sakupljanje prasine @ Brusni tanjur nataknite s cijelom povr§inom.
(slika 2/poz. 6) @ Ukljucite stroj i umjerenim pritiskom na radni
@ Vreéa za sakuplianje prasine (6) natakne se na komad izvodite kruzne ili popre¢ne i uzduzne
priklju¢ak usisavaca (a). Ona se fiksira pokrete. L o
okretanjem. @ Zagrubo brusenje preporu¢ujemo grubu, a za
@ Prasina se usisava direktno s brusnog papira i fino brusenje finu zmatost papira. Prikladnu
vibracijske ploe (7) u spremnik za sakupljanje zrnatost mozete odrediti probnim bruSenjem.
prasine.
Pozor!
Pozor! Zbog zdravstvenih razloga neophodno je Prasine koje nastaju tijiekom rada s ovim alatom
potrebno koristenje vrece za sakupljanje prasine. mogu ugroziti Vase zdravlje:
@ Prilikom brusenja uvijek nosite zastitne naocale i
5.2 Priévr§éenje brusnog papira pomocéu masku za usta i nos za zastitu od prasine.
naprave za stezanje (slika 3-6) @ Sve osobe koje rade s ovim uredajem ili dolaze
Koristite samo brusni papir odgovaraju¢ih dimenzija i na radno mjesto moraju nositi zastitnu masku za
s odgovarajucim rupama! nosiusta. o
@ Podignite polugu (8) na prednjoj strani @ Naradnom mjestu ne smije se jesti, piti ni pusiti.
vibracijske brusilice. @ Ne smiju se obradivati boje koje sadrze olovo!

@ Brusni papir umetnite do grani¢nika u otvorenu
napravu za stezanje. . .

@ Brusni papir zategnite preko vibracijske ploce (7) 7. Zamjena mreznog priklju¢ka
i drugom ga polugom (8) stegnite na straznju

stranu brusilice. Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
@ Pripazite na to da se rupe podudaraju s zamijeniti ga mora proizvodac ili njegova servisna
vibracijskom plo¢om. sluzba ili sliéna kvalificirana osoba, kako bi se

izbjegle opasnosti.

6. Rukovanje .
8. Ciscenje, odrzavanje i narudzba
6.1 Sklopka za ukljuéivanje/iskljuéivanje rezervnih dijelova
(slika 7/poz. 2)
Prije svih radova ¢iSéenja izvucite mrezni utikac.
Ukljugivanje:

Pritisnite sklopku za pogon (2). 8.1 Ciséenje
. @ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciSte motora
Tr_a_]nl pogon: o . drzite to ¢i8¢ima od prasine i prijavstine. Istrl
Pritiskom na sklopku za fiksiranje aretirajte sklopku za jajte uredjaj &istom krpom ili ga ispusite
pogon (4). komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.
e @ Preporu¢ujemo da uredjaj oéistite nakon svake
Iskljuéivanje: uporabe.

Sklopku za pogon nakratko pritisnite i pustite. @ Redovito Cistite uredjaj vlaznom krpom i s malo

sapunice. Ne koristite sredstva za ¢iS¢enje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.



Anleitung BOS_ 280 SPK4:  09.0%.2008 10:03 Uhr

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomijernog iskrenja potrebno je da
elektricar provjeri ugliene cetkice.

Paznja! Ugliene Cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.

8.4 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

o Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredijaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredijaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj opéinskoj
upravi.

Seite 19
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@ © @ 99

,Upozorenje — Procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda“

Nosite zastitu za sluh.
Uticaj buke moZze da uzrokuje gubitak sluha.

Nosite masku za zastitu od prasine.
Kod obrade drva i drugih materijala moZe da nastane prasina opasna po zdravlje. Ne sme da se
obradjuje materijal koji sadrzi azbest!

Nosite zastitne naocari.
Iskre koje prste tokom rada ili iver, opiljak i prasina koji izlaze iz uredjaja mogu da uzrokuju
gubitak vida.
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A Pasnjal Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu

konstruisani za koriéenje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sli¢énim delatnostima.

Kod kori§¢enja uredaja morate se pridrzavati propisa
o bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga pazljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali

da predate drugim licima, prosledite im i ova 4. Tehnicki pOdaCi

uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene. Ne

preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog Mrezni napon: 230V ~50 Hz

nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i - -

bezbednosnih napomena. Potro3nja snage: 280 W
Vibracije: 6000 -10000 min"'

) Brusna povrsina: 227 x 115 mm

1. Sigurnosna uputstva: Veli¢ina brusne hartije: 280x 115 mm

Odgovarajuéa sigurnosna uputstva pronaéi ¢ete u Klasa zastite: /@

prilozenoj knjizici. Tezina: 2,5kg

/\ UPOZORENJE! - .

Proditajte sve bezbednosne napomene i Buka i vibracije

uputstva. . . .

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s

uputstava mogu da prouzrode el.udar, pozar /il teske ~ normom EN 60745.

povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i Nivo zvugnog pritiska Lya 84,7 dB(A)

uputstva za buduce koriSéenje. Nesigurnost Kps 3dB
Intenzitet buke Ly 97,7 dB(A)

2. Opis uredaja (slika 1) Nesigurnost K 3dB

Nosite zastitu za sluh.

Dodatna rucka Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Prekida¢ za pogon
Regulator broja obrtaja
Prekidac¢ za fiksiranje

1

2

i Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
5. Rucka

6

7.

8

pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN 60745.

Kesa za sakupljanje prasine

e _ .
Vibraciona ploda Vrednost emisije vibracija a, = 7,73 m/s’

Stezna poluga Nesigurnost K = 1,5 m/s?
A Paznja!
3. Namensko koriSéenje Vrednost vibracija menja se zbog podrugja
kori$éenja elektroalata i u iznimnim sluc¢ajevima
Masina je namenjena za brusenje drva, gvozda, moze da bude iznad zadane vrednosti.

plastike i sli¢cnih materijala uz koriséenje
odgovarajuce brusne hartije. Masina nije podesna za
mokro brusenje.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacije koriséenje nije u skladu s namenom.
Za $tete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodag.

21
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5. Pre pustanja u pogon

Pre uklju¢ivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

Pre nego poc¢nete da podeSavate uredaj, izvucite
utika¢ iz utiénice.

5.1 Montaza spremnika za sakupljanje prasine
(slika 2/poz. 6)

@ Kesa za sakupljanje prasine (6) natakne se na
prikljucak usisaca (a). Ona se fiksira obrtanjem.

@ Prasina se usisava direktno sa brusne hartije i
vibracione ploce (7) u spremnik za sakupljanje
prasine.

Paznja! |z zdravstvenih razloga obavezno je
potrebno kori$¢enje kese za sakupljanje prasine.

5.2 Pri¢vr§éenje brusne hartije pomocu naprave
za stezanje (slika 3-6)

Koristite samo brusnu hartiju odgovarajucih dimenzija

i s odgovarajuéim rupama!

@ Podignite polugu (8) na prednijoj strani
vibracione brusilice.

@ Brusnu hartiju umetnite do grani¢nika u otvorenu
napravu za stezanje.

@ Brusnu hartiju zategnite preko vibracione ploce
(7) i drugom ga polugom (8) stegnite na straznju
stranu brusilice.

@ Pripazite na to da se rupe podudaraju s
vibracionom plo¢om.

6. Rukovanje

6.1 Prekidac za ukljucivanje/iskljuéivanje
(slika 7/poz. 2)

Ukljugivanje:

Pritisnite prekida¢ za pogon (2).

Trajni pogon:

Pritiskom na prekida¢ za fiksiranje (4) uglavite
prekidac¢ za pogon.

Iskljucivanje:
Prekida¢ za pogon nakratko pritisnite i pustite.

22
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6.2 Regulator broja obrtaja (slika 7/poz. 3)
Obrtanjem nareckanog zavrtnja (3) mozete da
izaberete broj obrtaja.

Smer plus:
Smer minus:

veci broj obrtaja
maniji broj obrtaja

6.3 Rad sa vibracionom brusilicom

Brusni tanjir nataknite sa celom povr§inom.
Ukljucite masinu i umerenim pritiskom na obradak
vrsite kruzne ili poprecne i uzduzne pokrete.

Za grubo brusenje preporu¢amo grubu, a za
fino brusenije finu zrnatost hartije. Odgovarajuéu
zrnatost moZete da odredite probnim brusenjem.

Paznja!
Prasine koje nastaju tokom rada s ovim alatom mogu
da ugroze Vase zdravlje:

7.

Za vreme brusenja uvek nosite zastitne naocari i
masku za usta i nos za zastitu od prasine.

Sva lica koja rade s ovim uredajem ili dolaze na
radno mesto moraju da nose zastitnu masku za
nos i usta.

Na radnom mestu ne sme da se jede, pije ni pusi.
Ne smeju da se obraduju boje koje sadrze olovo!

Zamena mreznog prikljuénog voda

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodag ili njegova servisna
sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.

8.

Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i$éenja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

Zastitne naprave, otvore za zrak i kuéiSte motora
Istrljajte uredjaj Gistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.
Preporuéujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

Redovito Eistite uredjaj vlaznom krpom i s malo
masnog sapuna. Ne koristite sredstva za
ciS¢enje ni otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne
dijelove uredjaja. Pripazite na to da u
unutrasnjost uredjaja ne dospije voda.
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8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomijernog iskrenja potrebno je da
elektricar provjeri ugliene cetkice.

Paznja! Ugliene Cetkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredjaja nema dijelova koje treba
odrzavati.

8.4 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliedec¢e podatke:

o tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja

@ identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela
Aktuelne cene i informacije potrazite na sajtu
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanije i reciklovanje

Uredijaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja tokom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato moze ponovno da se upotrebi ili
posalje na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor
izradjeni su od razli€itih materijala kao npr. metala i
plastike. Neispravne sastavne delove otpremite na
mesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije
potraZite u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj
opstinskoj upravi.

Seite 23
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,Varovani — Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze“

Noste ochranu sluchu.
Puisobeni hluku mlze zptsobit ztratu sluchu.

Noste ochrannou prachovou masku.
Pfi opracovavani deva a jinych materialti miize vznikat zdravi $kodlivy prach. Materialy
obsahujici azbest nesmi byt opracovavany!

Noste ochranné bryle.
P¥i praci vznikajici jiskry nebo z pfistroje vylétavajici tlomky, tfisky a prachy mohou zptisobit
ztratu zraku.

@ © @ 9
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A Pozor!

P¥i pouzivani pfistrojli musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatteni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobte si ho uloZte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Nepiebirame zadné ruéeni za $kody a Urazy vzniklé
v diisledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpeénostnich pokynd.

1. Bezpeénostni pokyny:

Prislu§né bezpec¢nostni pokyny naleznete v pfilozené
broZurce.

A\ VAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pfi dodrzovani bezpeénostnich pokynt a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

VsSechny bezpeénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

2. Popis pristroje (obr. 1)

1. Pfidavna rukojet

2. Hlavni vypina¢

3. Regulator otacek

4, Zajistovaci tlacitko

5. Rukojet

6. Sacek na zachytavani prachu
7. Vibraéni deska

8. Svéraci paka

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Pristroj je vhodny na brouseni dieva, Zeleza, plasti a
podobnych materiall za pouziti pfislusného brusného
papiru. Pfistroj neni vhodny pro brouseni zamokra.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti
neodpovida pouziti podle Ucelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici $kody nebo zranéni véeho druhu ruci
uzivatel/obsluhuijici osoba a ne vyrobce.
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Dbejte prosim na to, Ze naSe pistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenskeé,
femeslnické nebo priimyslové pouziti. Neptebirame
Z&dné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
Zivnostenskych, femeslnych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.

4. Technicka data

Sitové napéti: 230 V~ 50 Hz
Pfikon: 280 W
Kmity: 6000-10000 min™
Brusna plocha: 227 x 115 mm
Velikost brusného papiru: 280x 115 mm
Tfida ochrany: /@
Hmotnost: 2,5kg

Hluk a vibrace

Hluk a vibrace zméteny podle normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L 84,7 dB(A)
Nejistota Kya 3dB
Hladina akustického vykonu Ly 97,7 dB(A)
Nejistota Kyya 3dB

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku mize zpUsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tii
smérl) zméfeny podle normy EN 60745.

Emisni hodnota vibraci a,, = 7,73 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

A Pozor!

Hodnota vibraci se podle oblasti pouZziti elektrického
naradi méni a ve vyjime¢nych pfipadech se miize
pohybovat nad udanou hodnotou.
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5. Pfed uvedenim do provozu

Pred pfipojenim se presvédcte, zda Udaje na
typovém stitku souhlasi s Udaji sité.

Predtim, nez za¢nete provadét nastavovani na
pristroji, vzdy vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky.

5.1 Montaz nadoby na zachytavani prachu
(obr. 2/pol. 6)

@ Séacek na zachytavani prachu (6) se nastréi na
pripojku pro vysavac (a). Otocenim se zafixuje.

@ Kodsavani prachu dochazi pfimo pfes brusny
papir a vibraéni desku (7) do nadoby na
zachytavani prachu.

Pozor! Pouzivani sacku na zachytavani prachu je ze
zdravotnich diivodd bezpodmine&né nutné.

5.2 Upevnéni brusného papiru pomoci upinaciho
zatizeni (obr. 3-6)

Pouzivejte pouze brusny papir s odpovidajicimi

rozméry a vhodnym dérovanim!

@ Nadzvednéte packu (8) na predni strané vibraéni
brusky.

@ Brusny papir vioZit az na doraz do otevieného
upinaciho zafizeni a paku zaviit.

@ Napnout brusny papir pres vibraéni desku (7) a
druhou pakou (8) na zadni strané vibraéni brusky
opét upevnit.

@ Dbejte na to, aby dérovani souhlasilo s vibraéni
deskou.

6. Obsluha

6.1 Za-/vypinani (obr. 7/pol. 2)

Zapnuti:
Hiavni vypina¢ (2) stlacit.

Trvaly provoz:
Hlavni vypina¢ stlacenim zajistovaciho vypinace (4)
zaaretovat.

Vypnuti:
Hlavni vypina¢ kratce stladit a pustit.

6.2 Regulator otacek (obr. 7/pol. 3)
Otéaéenim ryhovaného Sroubu (3) mizete predvolit
pocet otacek.

vy$si pocet otacek
nizsi pocet otacek

Smér plus:
Smér minus:

26
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6.3 Prace s vibra¢ni bruskou:

@ Brusny talif nasadit celou plochou.

@ Piistroj zapnout a mirnym tlakem provadét po
obrobku krouzivé nebo pfi¢né a podélné pohyby.

@ Pro hrubé brouseni doporucujeme hrubou, pro
jemné brouseni jemnéjsi zrnitost. Nejvhodnéjsi
zrnitost Ize zjistit provedenim zkusebniho
brouseni.

Pozor!

Prachy vznikajici pfi préci s nastrojem mohou byt

zdravi $kodlivé:

@ Pribrouseni noste vzdy ochranné bryle a
prachovou masku.

@ VSechny osoby, které s pfistrojem pracuji nebo
vstupuji na pracovisté, musi nosit ochrannou
masku proti prachu.

@ Na pracovisti se nesmi jist, pit nebo koufit.

@ Barvy obsahuijici olovo nesmi byt zpracovavany!

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi byt
nahrazeno vyrobcem nebo jeho zakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpedim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Pred vSemi gisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zéstréku.

8.1 Cisteéni

@ Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak jen
to je mozné. Otete pfistroj ¢istym hadrem nebo
ho profouknéte stlacenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

® Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti pfistroj
vycistit.

@ Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte zadné
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych &asti pristroje.
Dbejte na to, aby se dovnitf pfistroje nedostala
voda.
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8.2 Uhlikové kartacky

P¥i nadmérné tvorbeé jisker nechte prekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.

Pozor! Uhlikové kartacky smi vymeénit pouze
odborny elektrikar.

8.3 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuiji Zzadné dalsi, udrzbu
vyzadujici, dily.

8.4 Objednani nahradnich dil:

Pfi objednavce nahradnich dilti je tfeba uvést

nasledujici Udaje:

® Typ pristroje

o Cislo vyrobku piistroje

o Identifikacni Cislo pfistroje

e Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktudlni ceny a informace naleznete na

www.isc-gmbh.info

9. Likvidace a recyklace

Pfistroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mize byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfisluSenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materiald, jako napf. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdejte k likvidaci zvlastnich
odpadu. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!
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@ © @ 9°

,Upozornenie - Aby ste zniZili riziko poranenia, preitajte si navod na obsluhu “

Pouzivajte ochranu sluchu.
Posobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

Pouzivajte ochranni masku proti prachu.
Pri praci s drevom a inymi materialmi méze vznikat zdraviu $kodlivy prach. Material obsahujuci
azbest nesmie byt spracovavany!

Noste ochranné okuliare.
Iskry vznikajlce pri praci alebo tlomky, triesky aprach vystupuijuci z pristroja by mohli viest k
trvalému poskodeniu zraku.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpe¢nostné opatrenia, aby bolo mozné
zabranit pripadnym zraneniam a vecnym $kodam.
Preto si starostlivo precitajte tento navod na obsluhu
/ bezpec€nostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informécie. V pripade, Ze budete pristroj pozic¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpe€nostné
pokyny. Nepreberdme Ziadne ruGenie za nehody ani
Skody, ktoré vznikni nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpe¢nostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny:

Prislu§né bezpecnostné pokyny néjdete v prilozenej
brozirke.

A\ VYSTRAHA!
Preéitajte si vSetky
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpe¢nostnych
predpisov a pokynov mézu mat za nasledok Uraz
elektrickym pridom, vznik poZziaru a/alebo tazké
poranenia.

Vsetky bezpecnostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce poutzitie.

¢nostné predpisy a

2. Popis pristroja (obr. 1)

1. Pridavna rukovat

2. Prevadzkovy vypina¢

3. Regulator otacok

4. Areta¢né tlacidlo

5. Rukovéat

6. Vrecko na zachytavanie prachu
7. Vibraéna platnicka

8. Upinacia paka

3. Spravne pouzitie pristroja

Tento pristroj je uréeny na brusenie dreva, kovu,
plastov a podobnych materidlov s pouzitim
prisluSného brisneho papiera. Stroj nie je vhodny pre
brusenie za mokra.

Pristroj smie byt pouzity len na ten Gcel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odli$né pouZzitie pristroja sa
povaZuje za nespliiajlice cel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spdsobené
nespravnym pouzivanim ruéi pouzivatel' /
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Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny sposob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

obsluhujlica osoba, nie v8ak vyrobca.

4. Technické udaje

Sietové napatie: 230V ~50 Hz
Prikon: 280 W
Vibracie: 6000 -10000 min™
Brusna plocha: 227 x 115 mm
Velkost brisneho papiera: 280 x 115 mm
Trieda ochrany: 1l =]
Hmotnost: 2,5kg

Hluénost a vibracie

Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podla
europskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L 84,7 dB (A)
Nepresnost K, 3dB
Hladina akustického vykonu Ly 97,7 dB (A)
Nepresnost Ky 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku mdze spodsobit poskodenie sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v stlade s EN 60745.

Hodnota emisii vibrécii a,, = 7,73 m/s?
Nepresnost K = 1,5 m/s?

A POZOR!

Hodnota vibracii sa bude menit v zavislosti od
oblasti pouZzitia elektrického naradia a vo
vynimoc¢nych pripadoch sa méze nachadzat nad
udavanou hodnotou.
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5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i Udaje na typovom §titku pristroja suhlasia
s udajmi elektrickej siete.

Skoér nez zacnete na pristroji robit akékolvek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky kabel.

5.1 Montaz nadoby na zachytavanie prachu
(obr. 2/pol. 6)

@ Vrecko na zachytavanie prachu (6) sa nasunie na

pripojku vysavaca (a). Otocenim sa vrecko
zafixuje.
@ Odsavanie prachu sa uskuto¢riuje priamo cez

brusny papier a vibraénu platnicku (7) do nadoby

na zachytavanie prachu.

Pozor! PouZivanie vrecka na zachytavanie prachu je

bezpodmienec¢ne nutné zo zdravotnych dévodov.

5.2 Upevnenie brusneho papiera pomocou
upeviiovacieho pripravku (obr. 3-6)

Pouzivajte iba brisny papier s prislusnymi rozmermi

a pasujucimi otvormi!

@ Nadvihnut paku (8) na prednej strane vibracnej
brasky.

@ VloZte brusny papier do otvoreného
upeviiovacieho pripravku az na doraz a zatvorte
paku.

@ Napnite brusny papier cez vykyvnu platnicku (7)
a pomocou druhej paky (8) na zadnej strane
vibraénej brisky ho znovu upevnite.

@ Dbajte nato, aby sa otvory presne zhodovali
s vibracnou platnickou.

6. Obsluha
6.1 Zapnutie / vypnutie (obr. 7/pol. 2)

Zapnutie:

Stlacit prevadzkovy vypinaé (2).

Trvala prevadzka:

Prevadzkovy vypinac¢ zaaretovat stlaéenim
aretacného tlacidla (4).

Vypnutie:
Kratko stlacit a pustit prevadzkovy vypinac.
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6.2 Regulator otacok (obr. 7/pol. 3)
Otocenim ryhovanej nastavovacej skrutky (3) mozete
zvolit otacky.

Smer plus:
Smer minus:

vyssie otacky
nizsie otacky

6.3 Praca s vibraénou bruskou:

PriloZit brasny tanier celou plochou.

Zapnut pristroj a s rovnomernym tlakom
vykonavat na obrobku kruzivé alebo priecne a
pozdizne pohyby.

Na hrubé brusenie sa odporuca pouzit hrubé
zrno, na jemné brusenie jemnejsie zrno.
Pomocou pokusov brisenia je mozné zistit
optimalnu hrubost zrna.

Pozor!
Vznikajlci prach pri praci s nastrojom méze byt
zdraviu Skodlivy:

Vzdy noste pri brisnych pracach ochranné
okuliare a masku proti prachu.

Vsetky osoby, ktoré pracuju s pristrojom alebo sa
nachadzaju v blizkosti pracoviska musia nosit
ochrannu masku proti prachu.

Na pracovisku sa nesmie jest, pit alebo fajcit.
Farby obsahujice olovo sa nesmu opracovavat!

Vymena sietového pripojného
vedenia

V pripade poskodenia sietového pripojného vedenia
pristroja sa musi vedenie vymenit vyrobcom alebo
jeho zakaznickym zastipenim alebo podobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo rizikam.

8. Cistenie, udrzba a objednanie nah

radnych dielov

Pred v8etkymi udrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie
@ Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory

a ebo ho vy¢istite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.
Odporucame, aby ste pristroj Cistili spravidla
vzdy po kazdom pouziti.

Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
aostriedky alebo riedidl4; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja.
Dbajte na to, aby sa do vnutra pristroja
nedostala voda.
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8.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.

Pozor! Uhlikové kefky smu byt vymieriané len
odbornym elektrikarom.

8.3 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne dalSie
diely vyZadujuce udrzbu.

8.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné Gdaje;

@ Typ pristroja

@ Vyrobné Cislo pristroja

@ Identifikaéné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informacie najdete na stranke
www-isc-gmbh.info

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nach&dza v obale za U¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
z0 suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recykléciu surovin.
Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju z r6znych
materialov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
Speciélneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych Gradoch!

Seite 31
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c € Konformitatserklarung

ISC-GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

erklart folgende Konformitit geméB EU-Ri
und Normen fiir Artikel

declares conformity with the EU Directive

and standards marked below for the article
déclare la conformité suivante selon la
directive CE et les normes concernant I'article
verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor
het artikel

declara la siguiente conformidad a tenor de la

® ©

® 0

® directiva y normas de la UE para el articulo

® declara a seguinte conformidade de acordo
com a directiva CE e normas para o artigo

® forklarar foljande 6verensstimmelse enl. EU-
direktiv och standarder for artikeln

@ ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja
tuotteelle

@ erkleerer herved folgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

3aABNIAET O COOTBETCTBUN TOBapa

cneqayloWwmMm aupekTusam u Hopmam EC
s

@@ 0 0 0 0

® @

a conformita secondo la
direttiva UE e le norme per I'articolo

over i

henhold til EU-direktiv og standarder for produkt
prohlasuje nasleduji hodu podle smérnice
EU a norem pro vyrobek.
a kovetkez6 konformitast jelenti ki a termékek-
re vonatkozé EU-iranyvonalak és normak szerint
pojasnjuje slede¢o skladnost po smernici EU
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdll!

GemaB européischer Richtlinie 2002/96/EG tiber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfir auch einer
Rucknahmestelle liberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréaten beigefligte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo€eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kozé.

A villamos késziilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban torténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kuilon kell gytijteni és egy kdrnyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzaklildési felhivashoz:

Az elektromos készilék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakildés helyett
alternativ egy szakszer(i értékesitésre. Enhez az 6reg készliléket egy visszavevé helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkozi iparkorfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az éreg készllékekhez mellékelt villamosalkatrészek nélkuli
tartozékrészeket és segitéeszkozoket.

33



Anleitung BOS 280 SPK4:  09.0%.2008 10:03 Uhr Seite 34

@

34

Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvacéeni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i elimini$u na ekoloski primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢éni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mdze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, kteréa provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojiim pfilozené ¢asti prislusenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.
Podrla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v

sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit $pecifické spracovanie a recyklécia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto Ucelom taktieZ prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklécii a ckych komponentov.
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Technische Anderungen vorbehalten
Tehniéne spremembe pridrzane.
Technikai valtozasok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehniéne izmjene.
Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen
Technické zmény vyhrazeny

Technické zmény vyhradené
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Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvle¢kih, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Az termékek dokumentacidjanak és kiséré okméanyainak az
utannyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

tiskanje ili sli¢na je i prate¢ih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomiéno kopiranje, moguce je samo uz
izri¢ito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimi€no $ je ili L Z jei
sluzbenih papira koji su priloZeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izri¢itu saglasnost firme ISC GmbH.

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokumentt vyrobkd, také pouze vyfiatkd, je pFipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

ie alebo iné ie a spri ych
, ato aj Ciast je pripustné len s vyslovnym
povolenim spoloénosti ISC GmbH.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podleZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseliem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno $tevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. Nade garancijske storitve so za Vas brezplacne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanjkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo tak8nih pomanjkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da
naSe naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnitvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtnistvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupo$tevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napaéno
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba znasa 2 leti in za¢ne teci z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original rauna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite raéun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natanéno opidete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V tak§nem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.
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@® GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevé,

termékeink szigort minéségi kontroll ald vannak vetve. Ha ez a késziilék mégis egyszer nem mikodne
kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a
garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen dllunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kdvetkezéek érvényesek:

1.

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igények,
ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethetéek és ezeknek a hibaknak a kikliszébolésére ill. a késziilék kicserélésére van korlatozva.
Kérjik vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmipari vagy ipari
lizemek teriiletén torténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a késziilék
kisipari, kézmdiipari vagy ipari izemek teriiletén valamint egyenértéku tevékenységek teriiletén van
hasznalva. Tovabba a kdvetkez6 karpotlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az
Osszeszerelési utasitas figyelmen kivill hagyasa vagy amelyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati
utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz halézati feszlltségre vagy aramfajtara valé
rakapcsolas), visszaélésszer(i vagy nem szakszer(i hasznalatok (mint példaul a késziilék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivll hatasa, idegen testek behatoldsa a késziilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por)
erészakbehatolas vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) igymint a hasznalat altali,
szokasos kopasok altal keletkez6 karok ki vannak zarva.

A késziiléken torténd elézetes belenyulas esetén elveszitédik a garanciajogosultsag.

A garanciaid6 érvényessége 2 év és a készllék vasarlasi idopontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidd lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanciajog
érvényesitése a garancia idd lejarasa utan ki van zarva. A készulék kicserélése vagy megjavitasa nem
vezet a garancia idétartamanak a meghosszabitdsahoz se nem vezet ez a teljesitmény a késziilék vagy az
esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is
érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjik kuldje a defekt késziléket bérmentesen a lent megadott cimre.
Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb mddon levé bizonylatot a vasarlas keltérél. Kérjik
brizze ezért jol meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjlk irja le lehetdleg pontosan a reklaméacio
okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén beliil van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy Uj
késziiléket vissza.

Magatdl érthetddd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjiik a késziiléket a
szerviciminkre.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak dolo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sliedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vase zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvaca isklju¢ivo nedostatke nastale zbog greske na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ograniéen je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaji nisu konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni€kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamjene proizvoda u slu€aju transportnih oSteéenja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preopterecenje uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. o$teéenja zbog pada) kao i zbog uobic¢ajenog
troSenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvr§eni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapocinje s datumom kupnije uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uocili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod kori$tenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam po$aljete neispravan uredaj bez pla¢anja
postarine na dolje navedenu adresu. PriloZite originalni rauna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnii s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto toénije opisite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah éemo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da ¢emo za naknadu troskova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaca. U tom
slucaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podvrgavaju se strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi se ipak desilo da uredaj ne
funkcioni$e besprekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne sluzbe
navedenu ispod ove garancije. Takode smo Vam na raspolaganju na dole navedenom telefonskom broju
servisne sluzbe. Kod zahteva za realizovanje garancije vredi sledece:

1.

Ovi garantni uslovi reguli$u dodatne garancije. Ova garancija ne dotie Vase zakonsko pravo zahteva za
ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

Garancija obuhvata isklju¢ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proizvodnje i
ograni¢en je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to
da nasi uredaiji nisu konstruisani za kori§éenje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i industriji. Prema tome
ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili fabri¢kim pogonima, kao i u
sliénim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene proizvoda u slu¢aju transportnih
osteéenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne instalacije, nepridrzavanja
uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan mrezni napon ili vrstu struje), zbog
Zloupotreba ili nestru¢nih primena (kao npr. preopterecenje uredaja ili kori§¢enje nedozvoljenih alata ili
pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputstava za odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja
stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. osteé¢enja
zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog habanja tokom kori§éenja.

Zahtev za garanciju prestaje vaziti ako su na uredaju ve¢ izvr8eni neki zahvati.

Garantni rok iznosi 2 godine a pocinje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se pre isteka
garantnog roka unutar dve godine nakon $to ste uocili kvar. Realizacija garantnog zahteva nakon isteka
garantnog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garantni rok niti se tom
uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove. To takoder vazi i kod
kori§¢enja servisa na licu mesta.

Da biste ostvarili svoj garantni zahtev, molimo Vas da nam poSaljete neispravan uredaj bez plaé¢anja
postarine na dole navedenu adresu. PriloZite original raéuna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o kupnji s
datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto taénije opisite razlog
reklamacije. Ako nasa garancija obuhvata kvar koji je nastao na Vasem uredaju, odmah éemo Vam vratiti
popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo za nadoknadu troskova ukloniti i one kvarove koje garancija ne obuhvata. U tom
slucaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguije, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nas zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruénim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim &isle. Pro uplatriovani narokd
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuiji dodateény zaruéni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zéruka netykd. Nas zaruni servis je pro Vas bezplatny.

Zarucni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu piistroje. Dbejte prosim na to, Zze
nase pfistroje nebyly podle svého U¢elu uréeni konstruovany pro zivnostenské, femesinické nebo
primyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femeslInych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zplisobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
divodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napt. pretiZzeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroji nebo prislusenstvi), nedodrzovani pokynt pro udrzbu a bezpeénostnich
pokynl, vniknuti cizich téles do piistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouZiti nasili nebo
poskozeni v disledku cizich vlivi (jako napf. Skody zplisobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zplsobeného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zarucni doba ¢ini 2 roky a za¢ina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vypr§enim zarucni doby je
tfeba uplatiiovat béhem dvou tydnl od zjisténi defektu. Uplatriovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylouéeno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zarucni doby, ani k zahajeni nové
zéruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v piipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

Pfi uplatiiovani VaSeho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez poStovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobfe uloZte jako dukaz! Popiste nam prosim pokud mozno presné divod reklamace. Je-li defekt pfistroje v
naSem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad(i odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim za$lete na nasi servisni adresu.

M



Anleitung BOS 280 SPK4:  09.0%.2008 10:03 Uhr Seite 42

& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
Gisle. Pri uplatfiovani narokov na zaruéné plnenie platia nasledujice podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie st
touto zarukou dotknuté. Nase zaru¢né pinenie je pre Vas zadarmo.

Zarucné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré su spésobené chybami materidlu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z naSej zaruky su okrem toho vylu€ené nahradné plnenie za Skody pri transporte, Skody
spoésobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej indtaldcie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre Udrzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdésobenia
(napr. $kody sposobené padom), a taktiez je vylu¢ené bezné opotrebenie primerané pouzitiu.

Narok na zaruku zanika, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutoénené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zacina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaru¢nej doby do dvoch tyZdriov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlZeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. PrilozZte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakipeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladniény blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiSte nam ¢o
najpresnejsie dovod reklamacie. Ak spadéa defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom
naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, po$lite nam v takom pripade pristroj na naSu servisnu adresu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir lhnen auch telefonisch tber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfiigung. Fiir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen Gewahrleistungsan-
spriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist firr Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler zu-
riickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gerétes beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestimmungsgemaf nicht fir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerét in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Téatigkeiten einge-
setzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fiir Transportschdden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanlei-
tung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), missbrauchliche oder un-
sachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen
Einsatzwerkzeugen oder Zubehor), Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen, Ein-
dringen von Fremdkérpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch verwendungsgemasen, tiblichen
VerschleiB ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerét bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit betrégt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer Verldngerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

4. Fur die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches libersenden Sie bitte das defekte Gerét portofrei an die
unten angegebene Adresse. Fiigen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten Kauf-
nachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns bitte
den Reklamationsgrund mdglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst,
erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerét zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH * EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 * Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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o Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info

(0,14 € / min. Festnetz T-Com) - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Retouren-Nr. iSC:

2}

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort

Welcher Fehler ist aufgetreten (; Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:
(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
e beschreiben uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerates als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir

fur Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und lhnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerat funktioniert nicht*
oder ,,Gerat defekt” verzdgert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o
Garantie: JA [] NEIN [] | Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt | @ lhre Anschrift
und Art.-Nr. und I.-Nr. 10 { JA/NEIN sowie K Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen

EH 07/2008 (01)
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